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«Ска́зка о рыбаке́ и ры́бке» — сказка А. С. Пушкина.

Написана 2 (14) октября 1833 года. Впервые напечатана в 1835 году в журнале «Библиотека для чтения»[1]. В рукописи есть пометка: «18 песнь сербская». Эта помета означает, что Пушкин собирался включить её в состав «Песен западных славян». С этим циклом сближает сказку и стихотворный размер.
Рассмотрим историю переводов сказки «Сказка о рыбаке и рыбке» А.С.Пушкина на английский язык.
По данным из библиографической базы данных «WorldCat» / «The World’s Largest Library Catalog» (www.worldcat.org) и энциклопедии переводов произведений мировой литературы на английский язык «Encyclopedia of Literary Translation Into English» [Encyclopedia of Literary Translation Into English 2000] имеется 6 переводов сказки А.С. Пушкина «Сказка о рыбаке и рыбке» на английский язык (см. табл. 1).
 Табл. 1. Переводы  «Сказка о рыбаке и рыбке» на английский язык в хронологическом порядке
	Год публикации
	Название книги или сборника
	Переводчик

	1935
	Alexander Pushkin's Tale of the little golden fish.

Aleksandr Sergeevich Pushkin; Emilia Bubeshko; E B Newell

[Los Angeles] Printed at Ward Ritchie's Press [1935?]
	Emilia Bubeshko, ill. by E.B. Newell.

	1969
	The fisherman and the goldfish

Aleksandr Sergeevich Pushkin; Louis Zelikoff; Vladimir Konashevich

Moscow, Progress Publishers, 1969]
	Translated from the Russian by Louis Zelikoff

	1970
	The golden fish: a Russian fable

Aleksandr Sergeevich Pushkin; Loredana Farina; Ivan Gongalov

Sydney : Bay Books, 1970.
	adapted and narrated by Loredana Farina

	1991
	The fisherman and the little golden fish

James Reeves; Patricia MacCarthy; Aleksandr Sergeevich Pushkin

Dent Children's Books, 1991.
	James Reeves.

	1995
	The magic gold fish : a Russian folktale

Пушкин, Александр Сергеевич, ; Demi; Aleksandr Ser-geevich Pushkin

New York : H. Holt, ©1995.
	1 volume (unpaged) : color illustrations ; 26 cm

(by Alexander Pushkin ; adapted and illustrated by Demi.)

	2015
	The golden fish
Joy Cowley; Kwang-pʻil Chŏng, (Illustrator); Aleksandr Sergeevich Pushkin
[Campsie?] : Big & Small, 2015.
	retold by Joy Cowley ; illustrated by Gwang-pil Jeong ; original Korean text by Seong-eun Gahng


Над переводом «Сказка о рыбаке и рыбке» на английский язык работали: Эмилия Бубэшко / Emilia Bubeshko (1935), Луис Зеликов / Louis Zelikoff (1965), Лоредана Фарина / Loredana Farina (1970), Джеймс Ривс / James Reeves (1991), Деми / Demi (1995), Джо Кроули / Joy Cowley (2015).
Первый перевод «Сказка о рыбаке и рыбке» на английский язык
Впервые на английском языке сказка А.С. Пушкина «Сказка о рыбаке и рыбке» вышла под названием «Alexander Pushkin's Tale of the little golden fish», автором, составителем и переводчиком которого стала Эмилия Бубэшко / Emilia Bubeshko (1911-1987). Книга была опубликована в 1935 году американским издательством. По данным всемирной библиотечной системы «» (https://www.worldcat.org/) это издание в настоящий момент имеется только в трёх библиотеках мира – в «The Claremont Colleges Library» Клерсонтовского колледжа (The Claremont Colleges), в библиотеке Калифорнийского университета Лос-Анджелеса (University of California, Los Angeles), в «UCSB Library» Калифорнийского университета Санта Барбара (University of California, Santa Barbara). Эмилия Бубэшко выступала не только как самостоятельный автор и как переводчик, но также как издатель и составитель и иллюстратор. Ей принадлежит 207 работ, неоднократно переиздаваемых и в XXI веке, в разных жанрах: от биографий и книг на исторические темы до литературной критики и обзоров. Часть работ была опубликована посмертно: её мемуары и рукописи. В переводе Эмилии Бубэшко «Сказка о рыбаке и рыбке» получила немного расширенное название «Alexander Pushkin's Tale of the little golden fish» (буквально ‘Сказка Александра Пушкина о маленькой золотой рыбке’). В библиографическом описании книги в качестве иллюстратора названо имя E.B. Newell, но, скорее всего, иллюстратором стала сама переводчица, которая была в 1934 году студенткой колледжа искусств. Перед текстом перевода указано, что переводчик работал с исходным текстом. Перед переводом сказки «Сказка о рыбаке и рыбке» напечатана история её появления, рассказывается о творчестве русского писателя. Переводчик и составитель предлагает своим англоязычным читателя историю жанра, сравнивая этот жанр по разным литературам мира. В тексте имеются постраничные сноски, где есть информация о реалиях русского быта.
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